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F o r a  partnership, liabilities сап also be a  serious problem. The lim ited liability feature 

o f  the corporation is its biggest advantage.

VI. П одготовьте письменный перевод текста для защиты на собеседовании.

РЕЧЕВЫ Е ОБРАЗЦЫ

Ali right.- Хорошо.
By the way...- Кстати,
Do you mind...? -  Вы не возражаете...?
H ere is... -  Вот...
H ow  m uch is it? -  Сколько это стоит?
I don’t think so. -  He думаю.
I ’ll do my best. -  Я сделаю все возможное.
I ’m sorry. -  Сожалею.
Just a moment. -  Минуточку.
L et me see. -  Дайте подумать.
M ay we... -  Позвольте...
N o problem. -  Никаких сложностей,

■ N ot a t a l l . - H e  за что.
P iease let us know ...- Просим сообщить нам...

right awav -  сейчас же 
Sincerely yours, -  Искренне Ваш,
Settled. -  Решено.
Sure. -  Конечно.
T hat’s just...- Это как раз то...
T hat’s nice to hear. -  Приятно слышать.
T hat’s right. -  Все правильно.
T hat’s true. -  Действительно ( это так )
T here’s no denying the fact...- Нельзя отрицать того, что...
We are going to... -  Мы собираемся...
W e are happy... -  (мы) Рады...
We are looking forward to hearing from you soon. -  С нетерпением ждем Вашего 
скорого ответа.
We are pleased... -  Мы рады...
W e’d like, we would like... -  Мы хотели бы...
W eil, - Так, итак, ну что же. хорошо,
W e hope... -  Мы надеемся...
W e hope to hear from you soon. -  Надеемся ка Ваш скорый ответ.
W e shall be obliged... -  Будем признательны...
Yours faithfully, - С уважением,
Yours sincerely, - Искренне Ваш,


